
Sanakirjan	tekemisestä	

	

Työn	päämääränä	oli	tehhä	ison	meänkielen	sanakirjan	kahessa	osassa:	

Ensimäinen	osa:	meänkieli-ruotti	

Toinen	osa:	ruotti-meänkieli	

Alussa	oli	meininki	tehhä	painetun	sanakirjan.	Olletikki	nuorempia	ihmisiä	ajatellen,	
jokka	oon	harjaintunhee	käyttämhään	tikitaalisia	sanakirjoja	verkossa,	se	tunnutti	
kuitenki	luonoliselta	ette	aluksi	tehhä	tikitaalisen	sanakirjan.	Verkkosanakirja	ilmesty	
2017.	

	

Sanakirjan	tekeminen	-	ei	aivan	sanoja	

	

Sanakirjan	tekeminen	oon	pannu	paljon	ihmisiä	matkhaan	ja	eesauttanu	tätä:		

	

§ Kielen	revitaliseerinkiä	ja	innostusta	kielen	tulevaisuutheen	

§ Voimistettua	itenttiteettiä	minuriteettina	ja	positiivisia	atityytiä	

§ Kielen	kehittämistä	-	uusitten	sanoitten	kehittämistä	yhessä	meänkielen	
puhujitten	kansa	

§ Jellivaaran	kunnan	varieteetitten	ja	Lannankielen	näkyväksi	tekemistä	

	

Sisältö	

	

§ Laaja	sanavalikoima	(likele	33	000	meänkielen	hakusannaa)	

§ Runshaasti	fraasia,	jokka	näyttävä	kunka	hakusanat	käytethään	

§ Materiaalia	kielialuheen	eri	osista	(Tornionlaakson,	Jellivaaran	ja	Kierunan	
kunnista)	

§ Vanhaanaikhaisia	sanoja	ja	uusia	sanoja	

§ Kirjakieltä	ja	puhekieltä	

§ Sanastoa	eri	kysymysaluheilta	

	

Lähtheet	



	

§ Nauhotuksia:	Dialekt-	och	ortnamnsarkivet,	Nordkalottens	kultur-	och	
forskningscentrum,	Sveriges	radio,	Youtube,	toimituksen	omat	nauhotukset	

§ Kaunokirjalisuus	

§ Tietokirjalisuus	

§ Aviisit:	Haaparannanlehti,	Met	Aviisi	

§ Sanalistat:	Meän	kielen	sanakirja	(1992),	Lexin	

§ Ei	painettua	materiaalia:	yksityisitten	sanalistat	

	

Kattokaa	lähtheitten	listasta,	missä	kaikki	materiaali	räknäthään	tarkon!	

	

Työntekijät	

	

Sanakirjatoimituksela	oon	ollu	niin	osa-aikasia	palkkalaisia	ko	ilman	palkatta	tekeviä	
työntekijöitä:	

Erling	Wande	(vuoesta	2008)	

Märta	Nylund	(vuoesta	2008)	

Birgitta	Rantatalo	(vuoesta	2008)	

Eva	Kvist	(2010)	

Anders	Alapää	(vuoesta	2014)	

Linnea	Nylund	(vuoesta	2015)	

Barbro	Rantatalo	(2015)	

Hans	Lindmark	(2015-2016)	

Sven	Kostenius	(2016)	

Hans	Notsten	(2016)	

Tornedalsföreningen	i	Uppsala	(2016)	

Jukkasjärven	paikannimisaki	(2016)	

	

Yhtheistyökumppanit	

	



Sanakirjatoimitus	oon	tehny	yhtheistyötä	Tromssan	kieliteknolookisen	osaston	kansa:		

Ciprian	Gerstenberger	

Trond	Trosterud	ja	Sjur	Moshagen	

Net	oon	olhee	auttavaisia	niin	lingvistisitten	ko	taattateknisitten	asioitten	kansa,	jokka	
oon	koskenhee	kaikennäköstä,	tisposisuunista	leijauthiin.	

	

Työ	vuosi	vuoelta	

	

§ 2012:	Seminaarit	Jellivaaran	ja	Kierunan	kunnissa.	Referensiryhmä	Kierunan	
kunnassa	panthaan	alkhuun.	

§ 2013:	Tornionlaakson	varieteetin	ja	lannankielistä	literatyyria	käythiin	läpi.	
Seminaarit	Jellivaaran	ja	Kierunan	kunnissa.	Uuet	nauhotukset	alasessa	
Tornionlaaksossa.	

§ 2014:	Literatyyria	ja	äänimateriaalia,	ylipäisesti		Jellivaaran	varieteetila,	käythiin	
läpi.	Seminaarit	Jellivaaran	ja	Kierunan	kunnissa.	

§ 2015:	Literatyyrin	läpilukeminen	jatkethiin.	Seminaarit	uusila	paikkakunnila	
Jellivaaran	ja	Kierunan	kunnissa.	Tinka	lainasanoitten	tavvaamisesta.	Pääpaino	
muuttu	uuen	materiaalin	kokoamisesta	kootun	materiaalin	hantteeraamisheen	ja	
tutkimisheen.		

§ 2016:	Kootun	materiaalin	hantteeraamista	ja	tutkimista.	Materiaalin	yhistäminen	
ja	"kääntäminen".	Pruuisanakirjan	laittaminen	verkole.	Meänkieli-ruotti-osan	
oikoluku.	Työ	kuvitten,	paratikmilistoitten	y.m.	kansa.	

§ 2017:	Meänkieli-ruotti-osan	oikolukeminen	jatku.	Uusi	kääntäminen	ruotti-
meänkieli-suunthaan	ja	sen	oikoluku.	Sanakirjan	kotisivun	laittaminen.	Leijautin	
kansa	työtä.	Verkkosanakirjan	julkaseminen	kahessa	askelheessa.	Painetun	
sanakirjan	käsikirjotuksen	kansa	sortteerathiin.	

§ 2018:	Painetun	sanakirjan	julkaseminen	(päämäärä)	

	

Sanakirjatyö	oon	saanu	raha-apua	Kulturrådetilta,	Institutet	för	Språk	och	Folkminneniltä	
ja	eri	kunnilta.	Monet	meänkielen	puhujat	eri	paikoissa	oon	antanhee	työhön	osansa	ko	
net	oon	olhee	matkassa	Meän	Akateemin	seminaarissa	ja	referensiryhmissä,	
lähättämällä	toimituksele	materiaalia,	antamalla	meän	intterjyyvata	heitä	eli	
vastaamalla	kysymykshiin	sanoitten	merkityksistä.	Monet	näistä	oon	jo	kuohlee,	mutta	
met	toivoma	ette	sanat	ja	fraasit	jokka	net	oon	antanhee	saava	sanakirjan	avula	ellää.	

Lämmin	KIITOS	Teile	kaikile	-	emmä	mainitte	emmäkä	unhota	kethään	-	jokka	oletta	eri	
mallila	auttanheet	toteuttamhaan	tämän	sanakirjan!	

	


